
rT^ tantra 284 — fW tapa

Graine de moutarde,
fibreux. Il Brosse de

nourrit de son propre corps, c-à-d. du bois
de l'autel].

tanûruha m. n. [ruh croître) poil; l'aile

avec ses plumes. — M. fils [né du corps des
parents].

tanûhrada m. fondement, anus, rectum.

cTrTÎ^ tantanmi et tantanyê aug. de
ian.

rin^ tanlas n. [tam) affliction, plainte (?).

rin^yilH tantasyâmi (dénom. de tan-

/fl5) plaindre ; J|
affliger.

riiri ^fl«^ï" ™- (sfx. ti) tisserand.

Htî iantu m. (sfx. tu) fil.
|| Descendants,

lignée. || Requin.
tanluka m. mms.

||

ianlukâit'a n. bois

tisserand.

tanlukita m. ver qui ronge le fil.

tanluna et tantunâga m. requin.
tanluniryâsa m. palmier.

tanluda m. sinapis dichotoma, bot.

ianlura et tantula n. filaments de la ra-

cine du lotus.

tantuvâpa m. {vap) et tantuvâya m. (v^)

tisserand. ||
Araignée fileuse.

tantuvigrahâ f. banane.
tantuçâlâ f. atelier de tisserand.

iantusâra m. l'arec, arbre.

*rl "çC ianir. tantrayê 10. Nourrir,

sustenter : prajâs ses sujets ; pitaram ma-
taram ca son père et sa mère. . [Ce mot
paraît être un aug. de ira ou un dénom. de
tantra.]

H^ tantra m. {tanlu ; sfx. ra) tisserand.

— M. et f. serviteur, subordonné. — F.

ianlrî corde, fil, ficelle;
||

corde d'instru-

ment de musique.
|| Artère, veine, vais-

seau en gén.
||
Jeune femme, cf. tanwl.

\\

Np. de rivière. — N. tantra fil;
||
métier de

tisserand.
|[
Au fig. cause commune expli-

quant plusieurs eflets; cause, en gén.;
||

méthode suivie, procédé régulier;
||

dé-
monstration, exposition de doctrine; || nom
de. certains traités donnés comme faisant

suite au Vêda ; {{ nom de beaucoup de
traités contenant certains rites et formules
magiques à l'usage des adorateurs de Giva ;

Il
rituels ascétiques des Buddhistes;

jf
mé-

dicament, drogue, filtre magiaue.
||

Suite
royale, cortège;

|| armée qui détile; || dé-
cors ]JOur le passage d'un cortège.

||
Pouvoir

royal en tant qu'il s'applique à la prospérité

du royaume; || royaume.
|| Opulence;

||

abondance, multitude; il prospérité. || Ac-
tion de sustenter une famille;

||
par ext.

maison.
Il
Vêtement.

tantraka n. toile écrue.

tantrakâsfa n. outil de bois fibreux pour
lisser la trame du tisserand.

tnntravdpa m. {vap) tisserand. — M. n.
métier de tisserand.

iantravàya m. {vê) tisserand,
fileuse.

Araignée

rTm^TrH^h tantripâlakam. {pâl) guer-

rier porté sur un char.

fr^?7^TO tandravâya m. [orthogr. vi-

cieuse de lanlravâya].

ri«^«^l tandrâ f. fatigue, lassitude;
||

syncope.
|| Au fig. indolence, paresse.

tandrâlu a. las, fatigué; épuisé,

Au fig. indolent, fuinéaut.

abattu.

cTP^ iandri f. et tandrikâ f. cf. tandrâ.

^^4J tandrî f. mms.

HT^ tanni f. (sfx. ni) hemionites cordi-

foHa, bot.

ci«^6(rt tanyatu m. nuit.
|| Instrument

de musique.

rl^q,j^. tanwayga a. [f. ï\ [ayga) qui a le

corps mince ou svelte. — S. f. jeune fille.

*rr^ faj). tapâmi, tapé 1; p. tatâpa;
's

f2. tapsyâmi; al. atdpsisam ou atâpsam;

pp. tapta. I. Brûler, torréfier, chauifer :

sûryas tapatê lôkam le Soleil échauffe le

monde; || éblouir: caxunsi les yeux. || Au
fig. tourmenter : na mâm tapsyaly ajîvilam

quand je serai sans vie il ne me tourmen-
tera plus. — II. Etre brûlant; avoir chaud;

être consumé : na taira sûryas iapali là le

soleil n'a point de chaleur; twam êkas ta-

pasê jâtavêdas toi seul est brûlant, Jàtavê-

das. Il
Au fig. être affligé, être consumé par

la douleur : tapsyâmi paralôkagas étant

allé dans l'autre monde j'y serai tourmenté.
— Au ps. iapyê [ordint. avec tapas] se livrer

à des austérités : gnram tapyantê tapas ils

s'imposent de terribles pénitences. — 811.

tapyê 4, moy. Brûler. || Etre maître, régner.

— Lat. tepeo ;
gr. ré^px (?;.

fltr tapa m. chaleur; saison chaude.

Hcirll tapati f. surn. de l'épouse du

Soleil.

rPï^ tapana n. (sfx. ana) combustion,

échauffement. — M. le Soleil. || La saison

des chaleurs. || Le 6« enfer brûlant. — F.

tapant surn. de la. Gôààwari.

tapanâtmajâ f. la Gôdâvarî, la Yamunâ,
rivières.

tapardya n. (sfx. anîya) or, métal.


